РАЗВОЈ ЈЕЗИКА

· VI – VII век

     -  досељавање Старих Словена на Балкан

· IX век ( 863.година )

- глагољица = прво писмо Словена

- старословенски језик = први књижевни језик 

                                             Словена

· Ћирило и Методије
· преводи Светог писма

· крај IX – почетак X века

· ћирилица = друго словенско писмо

· Климент Охридски

· више од 40 слова

· Црноризац Храбар О писменима филолошка расправа написана ћирилицом

· X – XI век

· преписи = редакције рецензије ( промене у пи-

                       сању)

· XII век

· српскословенски = први књижевни језик Срба

· српска редакција старословенског језика

· у употреби до прве половине XVIII века

· српска средњовековна књижевност

· овим језиком су писали: Сава Немањић, Доментијан, Теодосије, Константин Филозоф, Јефимија, Деспот Стефан Лазаревић
· најстарији писани споменик = Мирослављево јеванђеље
· Повеља Кулина Бана = најстарији писани споменик на народном језику

· XIV век

· Душанов законик ( 1349 ) = најстарији правни документ написан народним језиком, ћирилицом

· XV век
· најезда Турака

· Србуље = старе књиге настале у 15 – 16. веку

· XVII век

· 1690. година: Велика сеоба Срба

· Јужна Угарска ( Аустроугарска )

· XVIII век

· рускословенски језик

· 1726. Максим Суворов у Сремским Карловцима отвара Славјанску школу
· 1733. Емануил Козачински – Сремски Карловци = Латинска школа

· Стематографија = прво дело писано рускословенским језиком , аутор је Христифор Жефаровић

· Јован Рајић = Бој змаја с орлови- народни језик

                          = Историја разних словенских наро

                             дов- рускословенски језик

· славеносрпски = мешавина рускословенског и

                                   народног језика

- Захарија Орфелин = први почео писати славено
                                       српским језиком
                                   = Славеносербски магазин-1768.

· Гаврил Стефановић Венцловић = реформатор
· Аврам Мразовић= граматика
· Лука Милованов
· Доситеј Обрадовић = народни језик
XIX век

· Сава Мркаљ = Сало дебелога јера либо азбукопро-

                               трес (1810)
· реформа грађанске ћирилице

АВРАМ МРАЗОВИЋ 
(1756-1826)
· Просветитељ, педагог, песник, преводилац, племић, сенатор Сомбора

· Први надзорник српских школа – НОРМА народна градска школа

· Писао уџбенике, први српски часопис за младе Поучитељни магазин за децу
· Написао граматику која је утицала на младог Вука

· Написао прву српску реторику –Руководство к славенскоме красноречију (1821)


ЛУКА МИЛОВАНОВ 
(? – 1828)
· Значај: у идентификовању српских акцената и у ортографији

· Сматра да Срби имају 30 гласова и исто толико слова 

· укључио је Х,Ф, и Џ.

· Разликовао два гласа за слово И – И и Ј

· Мркаљ и Милованов изостављају слово ЈАТ
РАЗВОЈ ЈЕЗИКА

XIX век

ВУКОВА РЕФОРМА

· 1809. →  у Пешти упознаје Саву Мркаља и

                   Луку Милованова

· 1813.→ одлази у Беч, упознаје Јернеја Копитара
· 1814.→ уз стручну помоћ Луке Милованова Вук 

                 објављује ПИСМЕНИЦУ СЕРБСКОГА 

                 ЈЕЗИКА писану Мркаљевом реформиса-

                 ном азбуком, а по узору на граматику А.

                 Мразовића
ПИСМЕНИЦА = ПРВА ШТАМПАНА ГРАМАТИ

                               КА СРПСКОГ ЈЕЗИКА

                            = Вук уводи народни језик у књи-

                               жевност

1818. → СРПСКИ РЈЕЧНИК са граматиком

          → дело је штампано у Бечу Вуковом реформ-

               исаном азбуком

          → преко 26000 речи

          → све речи објашњене на српском, немачком

               и латинском језику

          → сарадник Јернеј Копитар

          → речи углавном из Вуковог родног краја

1836. → почиње да пише слово Х у иницијалном 

               положају

1847. → незванична победа Вукове реформе

          → штампана су четири значајна дела

           а) Вук – превод Новог завјета

           б) Његош – Горски вијенац

           в) Бранко Радичевић – Песме

           г) Ђ.Даничић – Рат за српски језик и право-

                                        пис (филолошка расправа)

1850. → Бечки књижевни договор – споразум о 

               јединственом језику будуће књижевности 

               Срба и Хрвата

          → потписници са српске стране били су Вук        

               и Ђуро Даничић

1852. → друго издање СРПСКОГ РЈЕЧНИКА

          → 46 996 речи

          → све речи објашњене на српском, немачком 

               и латинском језику

          → сарадник Ђуро Даничић

          → све речи су акцентоване

          → синтеза целокупног  Вуковог рада 

1868. → званично прихваћена Вукова реформа 

               језика и правописа
· прва Вукова азбука имала је 28 слова

· недостајала су слова Х и Ф

· Ф → Вук није унео зато што је страног порекла

        → није словенског порекла

        → стигло је из турског, грчког, немачког или

             латинског језика

        → у Српском рјечнику из 1818. Вук је унео око

             60 речи у којима је било слово Ф 

        → углавном су то биле речи из турског језика

· Х  → у Српском рјечнику из 1818. Вук није забе-

             лежио ни једну реч са овим гласом у иници-

             јалном положају

        → било је узвика ах, ух, ох
        → овај глас није се користио у Вуковом крају

        → гоборило се и писало ајдук, оћу, ладан
        → 1836. уводи глас Х 

        → чуо га је у иницијалном положају боравећи 

             у Дубровнику

* Ђ  → по нацрту Лукијана Мушицког

* Џ  → преузето из старих румунских ћириличних

             књига

· Ћ  → преузето из старих средњевековних споме-

         ника

· Ј  →  преузето из латинице

· Њ -  Љ → сам графички средио
ЈЕЗИЧКА НОРМА  -   КЊИЖЕВНИ ЈЕЗИК
· норма = лат. norma = правило
· норма = у језику се под тим подразумевају правила, стабилно испољавање језичких законитости

· норма = прописивање правила добре, исправне употребе језика

· изграђивање језичких норми назива се језичка стандардизација

· резултат стандардизације је књижевни (стандардни) језик

· норме обликују језички стручњаци, а прихвата их цело друштво

· норма стандардног језика захвата све језичке нивое

· ортоепија = правилан изговор

· ортографија = правопис = правилно писање

· остале норме су: морфолошке, синтаксичке, лексичке, стилистичке
· норма је утврђена у правописима, граматикама, речницима

· савремени књижевни језик мора да буде нормиран довољно чврсто да би остао јединствен, али и довољно еластично да у себе прими нове облике
· паралелно са књижевним језиком који је нормиран постоји и народни говор који не подлеже нормама = дијалекти

· народни српски језик чини штокавско наречје

· назив =  по упитној заменици за ствари ШТО

· поред штокавског постоје кајкавски = КАЈ (Хрватска )

· чакавски = ЧА ( Хрватско приморје , Истра )
       


ЕКАВСКОГ ИЗГОВОРА        (И)ЈЕКАВСКОГ ИЗГ.                ИКАВСКОГ ИЗГ.     

ЕКАВСКИ:
ПРИЗРЕНСКО-ТИМОЧКИ

СЛАВОНСКИ ЕКАВСКИ                 
КОСОВСКО-РЕСАВСКИ
ШУМАДИЈСКО-ВОЈВОЂАНСКИ
(И)ЈЕКАВСКИ:
ЗЕТСКО-ЈУЖНОСАНЏАЧКИ
ИСТОЧНОХЕРЦЕГОВАЧКИ
ИКАВСКИ: 

није признат као књижевни 
на северу Војводине - буњевачки

ШУМАДИЈСКО –                ИСТОЧНОХЕРЦЕГОВАЧКИ  
ВОЈВОЂАНСКИ                                                                                   
                                            ШТОКАВСКО НАРЕЧЈЕ





ШУМАДИЈСКО-


ВОЈВОЂАНСКИ





  ИСТОЧНОХЕРЦЕГОВАЧКИ





                       СРПСКИ КЊИЖЕВНИ ЈЕЗИК








